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CYTb MOBJEHHEBOI IHTEHIIII IK CTUMYJY
J1O BEPBAJIBHOI PEAKIIII
CYTh PEUEBOM MHTEHIIMU KAK CTUMYJIA
K PEUEBOW PEAKIIUN
THE ESSENSE OF SPEECH INTENTION AS STIMULUS
TO THE VERBAL REACTION

Po3riisiHyTO JIIHIBiCTMYHY CYTHICTH MOBJIGHHEBOIO AKTY, SIKAa B 3alpONOHOBAHIN
CTATTi 3BOAUTHCH 10 MOBJICHHEBOI iHTeHLil i MOBJIEHHEBOI peakuii. ¥ MiHiMaJbHOMY
MOBJIECHHEBOMY aKTi 000B'si3k0Bi TpM ioro ¢isu4Hi ckiaagosi: 1) MoBeub; 2) iloro MoBa
(Teker); 3) ToOM, XTO ciayxae. HaBpsim 4ym a0coll0THO HeoOXiIHOIO B MiHIMaJIbHOMY
MOBHOMY aKTi CJIii BBa)KaTH KOHKPeTH3alil0 MOBLS i aapecara (KOKHHUM 3 HHUX MOKe
OyTH XTO 3aBIrOJHO 3i CBOIMM 0COOJIMBOCTSIMH iX JIIHIBICTHYHOI CBigoMOCTi i moBeXiHKM).
Tema i npeaMeT CHJIKYBaHHS, 4 TAKO0XK CUTyallisl, B SIKill CHiJIKYBaHHS 30IiCHIOETbCA —
e HeJIHrBicTMYHI KaTeropii 3 4iTko He BU3HAYEHOIO iX CYTHICTIO i HenmepeadauyBaHOIO
¢yHkuioHAIBLHOIO cIPSIMOBaHICTIO. Bee iHIe MokHA, 3po0OUBIIM HEOOXiAHI y3arajibHeHHs,
3BeCTH TiJIbKH 10 TPHOX 000B'SI3KOBUX KOMIOHEHTIB MiHiMAJIbHOI0 MOBJICHHEBOI'0 AKTY:
1) MoBJIeHH€EBA iHTeHLisl, KOMYHIKATUBHE 3aBJAHHS BHCJIOBJIIOBAHHS, YCTAHOBKA MOBUS
He3aJIeKHO Bi/l TOro, XTO BiH i fIKOI0 MOBOI0O F'OBOPHMTb, HA JIOCSITHEHHSI MIeBHOI MeTH; 2)
caMe MOBJICHHEBUI TBip SIK IKUHCh TEKCT, Te YM iHIIe BUCJIOBJIIOBaHHS (peueHHs, ¢ppa3za);
3) peakuisi caiyxaya, B TOMY 4McJi i BepOajbHa. JliHrBictTnuHa iHTeHuUis 31ilicHIOETBCS,
SIK PAaBUJIO, B Pi3HUX 32 METOI0 BUCJIOBJIIOBAHHS PEYEHHSX, I TYT Te:K BeJIUKA KilbKiCTh
Pi3HOrO poay cylxeHb, KOHUeNUii, AyMOK i TepMiHiB. Ilin KOMyHIKATUBHUM 3aBIAHHAM
BHCJIOBJIIOBAHHS, IK OAHUM 3 HAHOLIBII BasKJIMBUX JIHTBiCTMYHO 3HAYYLIMX apaMeTpiB
peyeHHs SIK OJMHHUII CIIJIKYBaHHS, PO3yMi€TbCHl He TIILKH MeTa KOMYHikauii, BTijieHa
B TEKCTi NMeBHOI CTPYKTYPHU i eBHOIO 3MicTy, a i cnoci0 ii peaJjizauii, He TiIbKH HaMip
TOr0, XTO FOBOPUTH, NepeJaTu AKych iHgopmaiiio ado aAi3HATHCA BiANOBiAb HA NMUTAHHSA,
a il 3aco0u 3ilicHeHHsI HLOI0 HAMIPY (JIeKCHYHHMI MaTepiaJj, nodyroBa (gpas3u, iHToHALIs
i ). Hopsin 3 TepMiHOM “KOMYHIKATHBHe 3aBJAaHHSI BUCJIOBJIIOBAHHSA” B Pi3HOIO
poay crneniajizoBaHUX i JOBiAKOBUX BHAAHHAX (irypye uijmii psig iHIIUX TepMiHiB, 110
MO3HAYAI0Th, 10 CYTi, Te came sIBMIIE i YTBOPIOKTb CBOI0 PO1Y CHHOHIMIYHMIA psij 3 He
3aBK/IH YiTKO BCTAHOBJICHUMH HOr0 MeKaMH.

Kurouosi cnosa: BepbampHa peaxilis, BepOaibHa iHTEHIiS, MOBICHHEBHI aKT, PECIIOHCHBHE
pEUeHHsI, CeMAaHTHKO-TpaMaTHYHI Bi/IHOCHHH, IHTCHIIisl, KOMYHIKaTHBHE 3aBJaHHS PEUCHHS.

PaccmoTpeHa IMHIBHCTHYECKASI CYLIHOCTH Pe4eBOr0 aKTa, KOTOPAsi B MpejiaraeMoi
CTaTbe CBOAUTCS K pe4eBOil MHTEHUMU U peyeBoii peakunu. B MUHMMAJLHOM peyeBOM aKTe
o0si3aTeJIbHBI TPU ero (puznyeckue cocrapisiromme: 1) ropopsituii; 2) ero peub (TEKCT)
3) caywaowmii. Bpsig jim a0col0THO He00X0AMMBIM B MMHMMAJbHOM pe4yeBOM aKTe
cJeyeT CYNTATh KOHKPETH3AIMIO TOBOPSILIEro H ajpecara (KasIbIM U3 HUX MOXKeT ObITh
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KTO YrOJHO €O CBOMMM OCOO€HHOCTSIMM MX JIMHIBUCTHYECKOI0 CO3ZHAHUSI M TOBEIEHMS).
Tema u npeaMer o0LIEHHsI, a TaAK:Ke CUTYallUsi, B KOTOPOi 001IeHHe OCYIIeCTBJIsIETCS —
3TO HEJMHIBHUCTUYECKHE KATErOPUH € YeTKO He OINpelejieHHON HX CYIIHOCTHIO H
HenpeackasyemMoii  (yHKIMOHAJIBbHON HampaBiieHHOCTHI0O. Bce ocTrajbHoe MOXKHO,
c/le1aB Heo0XoauMble 00001eHNsl, CBECTH TOJbLKO K TPeM 00s13aTeJIbHbIM KOMIIOHEHTAM
MHHUMAJBbHOTO PeyeBOro akra: 1) pedeBasi WHTEHIHs, KOMMYHHUKATHBHAasl 3aqada
BbICKA3bIBAHMSI, YCTAHOBKA FOBOPSIIEr0 HE3aBUCHMMO OT TOr0, KTO OH M Ha KAKOM SI3bIKe
TOBOPHUT, HA JOCTH:KEHUE OIpeaeeHHOH 1eau; 2) MMEHHO pevyeBoe NMPOM3BeIeHUE KAK
HEKUIl TEKCT, TO MJIM HHOE BbICKa3bIBaHMe (Npeasio:kenne, ppasa); 3) peakuus ciaymareis,
B TOM 4YHcJie U BepOaibHasi. IUHrBUCTUYECKASI MHTEHIMS OCYIECTBJSIETCS, KAK MPaBUIIO,
B Pa3JIMYHBIX M0 1eJTU BbICKA3LIBAHUS NPEIJI0KEHUSX, U 31eCh TOXKe 00JIbIII0e KOJIMYeCTBO
Pa3HoOro poaa Cy;KIeHWil, KOHuenuui, MHeHUil u TepMuHOB. [loq KOMMYyHMKATHBHBIM
3alaHHeM BBIPaKeHNUs, KAK OJHHM W3 CAMBIX BAKHBIX JHHIBHCTHYECKH 3HAYMMBIX
napaMeTpoB MNpeNJIOKeHUs] KaK eJIUHUIbI OOIIeHUsl, NMOHUMAEeTCs He TOJbKO Lelb
KOMMYHUKAIIMU, BOIUIOLIEHHAs] B TEKCTe OMNpeaeIeHHOH CTPYKTYPbl M ONpeaeeHHOro
COJepKaHUs, HO U CNOCO0 ee peajin3allMi, He TOJbKO HaMepeHHe TOBOPsIIero nepeaarb
KaKyl0-T0 MHGOPMALUIO WM Y3HATH OTBET HA BOIPOC, HO M CHOCOOBI OCYLIECTBJIEHUS
3TOro HamepeHusi (JIeKCHYEeCKHUIl MaTepuaJ, NMOCTPoeHue (pa3bl, HHTOHANUS U T. IL).
Hapsiny ¢ TepMHHOM *“KOMMYHHKATHBHOE 3aJlaHHE BBICKA3bIBAHWS” B Pa3JIUYHOIO
poaa cnenUuAaJIU3HMPOBAHHBIX H CIHPABOYHBIX M3IAHUSX (PUTypHpPYeT WeJIbId PAI APyrux
TEPMHHOB, 0003HAYAIOIIMX, MO CYTH, TO 3Ke SIBJIeHHEe M 00pa3yloluX CBOEro pojaa
CHHOHUMHUYECKHUIA PSIJI ¢ He BCEIra YeTKO YCTAHOBJIEHHBIMU €ro npejejiamMu.

Kniouesvie cnosa: BepbasibHas peakius, BepoaibHasi MHTCHIIHS, PEYCBO aKT, PECIIOHCHBHOE
MPEAJIOKCHNUE, CEMAHTHUKO-TPAMMAaTHYCCKHUEC OTHOWICHHSA, HWHTCHIOHA, KOMMYHHKATHBHOC
3aJlaHue TPEIOKEHUSI.

The article deals with the consideration of the linguistic essence of the speech act, which
in the proposed article reduces to the speech intention and the speech reaction. In the minimal
speech act, three of its physical components are mandatory: 1) the speaker; 2) his speech
(text); 3) the listener. It is hardly absolutely necessary in the minimal speech act to consider the
concretization of the speaker and the addressee (each of them can be anyone with their own
peculiarities of their linguistic consciousness and behavior). The subject of communication, as
well as the situation in which communication is carried out, are not linguistic categories with
their unclear essence and unpredictable functional orientation. Everything else can be done,
by making the necessary generalizations, to reduce to only three compulsory components of
the minimum speech act: 1) speech intention, the communicative task of the statement, the
motivation of the speaker, regardless of who he and in what language speaks, to achieve a
certain goal; 2) the speech itself as a kind of text, one or another statement (sentence, phrase);
3) the reaction of the listener, including verbal one. Linguistic intentions are usually carried
out in different ways for the purpose of making sentences, and here are a large number of
different kinds of judgments, concepts, thoughts and terms. Under the communicative task of
the statement, as one of the most important linguistically significant sentence parameters as
a unit of communication, is understood not only the purpose of communication, embodied in
the text of a certain structure and certain content, but also the method of its implementation,
not only the intention of the one who says to convey some information or find out the answer to
the question, but also the means of implementing this intention (lexical material, construction
phrases, intonation, etc.). Along with the term communicative task of utterance in various
kinds of specialized and reference publications, there are a number of other terms that denote
essentially the same phenomenon and form a kind of synonymous series with not always
clearly established its limits.

Keywords: verbal reaction, verbal intent, speech act, responsive sentence, semantic-
grammatical relations, intention, communicative task of sentence.
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IaTennis (Bim mar. Intentio — mparHeHHs), B HaW3aralbHINIOMY pPO3yMiHHI
BiJIIOBIIHOTO TepMiHa, IO Qirypye B pi3HHX Haykax (TICHXosoris, ¢inocodis,
Jorika i T. 1.) — 1€ ysdBHE mepefdadyeHHs YYacHUKOM KOMYHIKamii OakaHoro st
HBOTO PE3YJbTaTy CIIKYBaHHS, CHPSIMOBAHICTb CBIIOMOCTI Ha TakKuil pe3yJbTart,
116 KOHKPETHAa MeTa BUCIIOBIIOBAHHS MOBLS: BiH 3allUTy€ a00 CTBEPAXKYE, 3aKIMKAE,
3aCy/DKY€E UM CXBAIOE, paauTh a00 BuMarae i 1. iH. [11]. Lle Takoxx Hamip, MeTa, HAIpsIM
a0o0 cIpsSMOBaHICTh CBIIOMOCTI, BOJI, IOYYTTS Ha SKUH-HEOYIb MPEAMET. Y MCUXOIOTI]
IHTEHIIIs] BU3HAYAETHCS K IMAHEHTHA CIPSMOBAHICTh CBIJIOMOCTI Ha TIEBHUW MPEIMET
0E3BITHOCHO 10 TOTO, YM € BiH peajbHUM ab0 TUTbKH ySIBHHM; OyIb-sKe OaskaHHS,
IUIaH, META, 3aBIaHHs a00 MEPEeKOHAHHS, SIKI OPIEHTYIOTh HA KOHKPETHY METY, IEBHUN
KIHLEBHUH CTaH. Y NCUXOMIHIBICTHII IHTCHLIS KBaTi(iKy€eThCs SIK KepiBHA cuiia 'y cdepi
MiJICBIZIOMOCTI 1 MUCJICHHS JFOJMHHM, sSKa BIUIMBAE€ HA MPOTO3HIIIHHANA KOMIIOHEHT
BHYTPIIIHBOI MPOTPaMU MOBH, BUOIp CTHIIIO, CIIOCOOY 3/iHICHEHHS MPOTPaMH MUISIXOM
nepeHeceHHs i y BepOanbpHy Gopmy [3].

VY niHrBicTHII 3a3BHYail TOBOPSTH MPO MOBJCHHEBY IHTEHIIIO, SIK MPO LILOBY
HACTaHOBY MOBIICHHEBOTO akTy, 3aayM, Hamip MoBls [8, c. 522], a Takox mpo
cy0'eKTUBHE Oa)KaHHS TOTO, XTO TOBOPUTb, Oy/lyBaTH BHCIIOBIIIOBAHHS 3 IEBHOIO METOIO,
KoMyHikaTuBHMM HamipoM. ¥ O. O. CeniBaHOBOI IHTEHIIiS TIIyMadUThCS TAKUM YHHOM:
npeBepOaNTbHIIA, 00yMaHU! Ha0ip TOTO, XTO TOBOPWTH, II0 BH3HAUAE€ KOMYHIKaTHBHI
CTparerii, BHYTpINTHIO TporpaMy MOBJEHHS 1 cmocobu ii peamizamii [7, c. 203].
CrpykTypa iHTeHLii, Ha AyMKY JIHTBICTiB, Ma€ Taki e1eMeHTH: 1) copMoBaHe Ha OCHOBI
MOTHUBY OCMHCIIEHEe Oa)kKaHHS JOCSTTH TIEBHOTO HEBEpOATBHOTO eeKTy; 2) po3yMiHHS
HEOOXiTHOCTI BUMHHUTH TICBHI MOBHI JIii /Ul JOCATHEHHS IIbOTO Hamipy; 3) KOHKpEeTHa
MOTHBAIIiSI MOBHOI JTii SIK TIOIITOBX JI0 3/1iHCHEHHS! KOMyHIKaTHBHOTO aKTy [7, ¢. 203].

A. M. JIoMOB miJi KOMYHIKaTHBHOIO IHTEHIII€I0 PO3yMi€ MpPUTAMaHHY pPEYCHHIO
CHPSIMOBAHICTh Ha JOCATHEHHS IEBHOTO 3aBIAHHS CHUIKYBaHHS; HaMip 3poOHTH
mo-HeOynb, OakaHHs, 3aAyM. Tpu BUAM iHTEHINI B POCIWCHKiIH MOBI y3aralbHEHi B
CHUHTAKCHYHI KaTeropii MiJhOBOTO MPU3HAYCHHS, IO PO3Pi3HSIE PO3MOBIIb, MMUTAHHS 1
CroHyKaHHs [4].

CyTh MOBJICHHEBOI IHTEHLIl SIK SKOTOCh HOHSTTS BigoOpakae OiNbII PaHHIO
KIIaCU(iKaIlif0o KOMYHIKaTHBHUX OJWHHIIb 32 METOI) BHCIIOBIIOBAHHS 1 3TigHO 3 iX
KOMYHIKaTUBHUM 3aBJaHHSM, Ha 110, BIACHE Ka)XXy4H, 1 BKa3aHo B A0BiAHUKY JlomoBa.
I macnpaBzi, Hamip TOTO, XTO TOBOPUTH, TAK YW 1HAKIIE BiOOpakeHUH B Xapakrepi
TCHEPOBAHOTO HMM MOBHOTO JIAHIIOTA 1 BUKOPHCTOBYBAaHHMX IPU IIbOMY PEYCHB, SIKi
MOXYTb OyTH CIIPSIMOBAaHI, B Haif3arajJbHIIIOMY BUITAJIKY, Ha iHQOPMYBaHHS ITPO IIOCH,
OoTpuUMaHHA iH(hOpMAIlil MPo MIOCh i CIIOHYKAHHS J0 YOTOCh (BOJICBUSIBIICHHS MOBIIS).
3Bijcu 1 TpaaMIidHWH, HAUTOIMMPEHIUK TOALT pedYeHb Ha PO3IMOBIAHI, TUTANBHI 1
CHOHYyKaJbHi [9, c. 156]. 1o cyTi, aHamOTi4HI IPEACTABICHUM Y CIOBHHKY METOAMYHUM
TEpPMiHaM 1 TTOHATTSAM HaMipiB MOBIIS, ITOB'I3aHUM 3 TUM, CTBEP/DKYE BiH, 3aIUTY€E YU
3aKJIMKAE 710 40rock [8, c. 53]. YV cBoIo uepry, MOHSTTS IHTEHILI], 110 YBIHIIIO B IIUPOKUH
Y)KHATOK PI3HUX HayK, CIIPUSIIO PO3MIMPEHHIO 1 YTOUHEHHIO JIIHTBICTUYHHUX KaTeropiid,
IO CIIBBIJHOCATBHCS 3 KOMYHIKaTHBHUM 3aBJaHHSM BHUCIOBIIOBaHHS. | Tpaauuiiine
BUCHHSI TIPO METY BHCJIOBJIIOBAHHSI, NPECTABICHE 3a3HAYCHHMH TPbOMa OCHOBHHMH
TUIIAMH KOMYHIKQTHBHOTO 3aBIaHHS PEUYEHb, 3a3HAJI0O OCTAHHIM YacOM iCTOTHHX 3MiH.
BoHo crano 6inbIr afjeKBaTHAM 1 JIIHTBICTHYHO KOPEKTHHM.

JlinrBicTHYHA IHTEHINS B3IIHCHIOETHCS, SK TIPAaBUJIO, B pI3HUX 32 METOH
BUCJIOBJIIOBaHHSI PEUCHHSAX, 1 TYT TEX BEJMKa KUIBbKICTH PI3HOTO POAY CYIKEHb,
KOHIIEMIIiH, TyMOK 1 TepMiHiB. Po3miistHeMOo 11e O1IbI JeTallbHO.
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[lim KOMYHIKaTUBHUM 3aBIaHHSM BHUCIOBIIOBAHHSA, SK OIHUM 3 HaHOINbII
BJIMBUX JIIHTBICTHYHO 3HAYYIIMX MapaMeTpiB PEYCHHS SK OAWHUII CITIIKYBaHHS,
PO3yMIEThCS HE TUTHKHA ME€Ta KOMYHIKaIlii, BTUIGHA B TEKCTI IEBHOT CTPYKTYPH 1 TEBHOTO
3MicTy, a i cnoci0 11 peamizarii [11], He TIBKK HaMip TOTO, XTO TOBOPHUTh, NIEpEAaTH
SKych iH(popMaIllito ado Ai3HATHCS BiAMOBIAh HA TUTAHHS, a i 3ac00U 3/1IHCHEHHS I[HOTO
Hamipy (JeKCHYHUI MaTepian, moOymoBa (pa3u, iIHTOHAIIS 1 T.I1.).

[opsin 3 TepMiHOM “KOMYHIKaTHBHE 3aBJIaHHS BHCIOBIIOBaHHS B PI3HOTO POIY
CTIeIiali30BaHUX 1 JIOBIAKOBUX BHUJAHHSIX (Irypye HiMUA ps] iHIIAX TEPMIiHIB, 110
MO3HAYaI0Th, TI0 CyTi, T€ caMme SIBUILE 1 yTBOPIOIOTh CBOTO POJY CHHOHIMIYHHUH psij 3
HE 3aBX/IM YITKO BCTAHOBJICHUMH HOT0 MeXaMHU. BiKuBaroThCs, 30KpeMa, Taki TepMiHH:
KOMYyHIKaTHBHA METa, IIJIECTPSIMOBAHICTh MOBIJOMIICHHS, YCTAHOBKA ITOBIIOMIICHHS,
KOMYHIKaTUBHUN Hamip Ta iH., 3 SKUX OyIyeTbCs 3arajbHa CUCTeMa KiacHQikarii
pedeHb 3a METOI0 BHCIIOBJIIOBAHHS, ajie 1 Ll CUCTeMa MOXKE BKJIIOYaTH B ceOe He
TITBKK Pi3HI THIIM KOMYHIKATUBHUX 3aBllaHb, a W Pi3HUIN HaOip kBamiikoBaHHX 3a
METOI0 BHCJIOBITIOBaHHS KOHKPETHHX PEYEHb — BiJ| BOX JIO JECSATH 1 OUIBINE THITIB
KOMYHIKaTHUBHUX OAWHUIID 3 TI€I0 UM Ti€I0 KOMYHIKaTUBHOIO YCTAHOBKOIO.

[To-pisHOMY y mpoleci PO3BHTKY 1 CTAHOBJIEHHS CHHTAKCHUCY HallOBHIOBABCS
3MICT KOMYHIKaTHBHOTO 3aBJaHHS PEYEHHs, IO-pi3HOMY ¢dopMyBamucs 1 pi3Hi
TUIM PEUYEHb 3a METOIO0 BHUCJIOBIIOBaHHS. Tak, B aHTHUYHI yacH, SIK 1€ 3a3HAYCHO B
JIIHrBICTHYHOMY EHIMKJIONEANYHOMY CIIOBHUKY, PEUCHHS MOIUISUINCS HA MUTAHHS,
BiJIMOBi /b, MOpYy4eHHs, TpoxaHHs (IIporarop); TBepKeHHS, 3aiepedeHHsl, OMOBiTaHHS,
CTIOHYKaHHS (ApPHCTOTENb); CTBEPKYBAIbHI 1 3allepedHi peYeHHs (aKCiOMH ), 3arajibHe
1 KOHKpETHE NHWTAHHS, BEJIHHS, 3aKIMHAHHS, KJISATBA, BUCIIOBIIOBaHHS-3BEPHCHHS
(croikm). llomampiomy anamizy mifgaBajivics TUIBKH PO3IMOBIAHI PEYCHHS, IO
BHUpaXaloTh CyIKeHHs [3, c. 449].

Mo >k cTOCY€TbCA Cy4YacHOTO €Tally CTaHOBJICHHS CHHTAKCUCY, MH MOXKEMO
criocTepiraTy Take: pi3Hi Kiacudikallii MOXXyTh BKITIOYATH B ce0e Pi3HY KiJTbKICTh THITIB
peueHb 3a METOKO BUCIIOBIIOBaHHS (Bix 2 1o 11).

Taxk, B Pociiicekiit rpamaruti mig penakmietro H.1O. 11IBeoBoi BUTIISFOTHCS TUTBKA
JIBa OCHOBHUX TUIIM —TUTAJIbHI Ta HEMUTAJIbHI PEYSHHS, — SIK1, Y CBOIO YEPTY, TOIISIOTHCSI
Ha pi3HI MITUNH (HETMTAIbHI BKIIOYAIOTh B c€0e PO3MOBIiIHI, CIOHYKaIbHI, peUeHHS
31 3HAUCHHSIM Oa)KaHHS, MUTaJbHI — PEUEHHS 3 MEePBUHHUMH (DYHKIISIMHU, KOJIA METa
MUTaHHS OTPUMATH BiJIMOBi/b, i PEYCHHS i3 BTOPUHHUMH (DYHKITISIMH, SKIIIO METa He
oTpuMary iHpopmailiro, a mepeaat ii) [6, c. 88].

JI. C. bapxynapoB TakoX 3a KOMYHIKaTHBHUM 3aBJaHHSM IOIUIS€ PEUCHHS Ha
nBa Tunw, ane, Ha BimMminy Big H.IO. llIBenoBoi — me crioHykanbHI i HECTIOHYKaJIbHI
peudenns. 3rigno 3 JI. C. bapxymapoBuM, cTpyKTypa aHIJIHCBKOTO CIIOHYKaJbHOTO
peueHHs BenbMU crienudivyHa Ta BiIPI3HAETHCS BiJl CTPYKTYPH SK PO3MOBITHOTO, TaK
1 MUTAIBHOTO PEUYEHHS, TOMY IMOTPiOHO MPOTHCTABISATH CIIOHYKaJbHI pEYeHHS BCIM
IHIIMM, TOOTO BCTAHOBJIOBATH IEPII 3a BCE OIO3MIII0 HECIIOHYKaJbHI PEYCHHS —
CIOHYKaJIbHI PEYEHHS, 1 JIMIIE MOTIM B PaMKaX HECIOHYKaJIbHUX PEYCHb MPOBOIUTH
PO3MOALT Ha PO3MOBiHI 1 muTanbHi [1, c. 172-173].

3rigHO 3 TPaIUITITHOO KOHIIEIITIEF0, MOBHI OJIMHUIII, III0 PO3TIISIAI0THCS, 32 METOIO
BHCJIOBJIFOBAaHHs HaW4JacTille TOAUIAIOTECS Ha pos3mnoBimHi (declarative), murambpHi
(interrogative) i cmonykanpHi (imperative) [9; 18]. [lopsn i3 3aradbHONPHUUHSATOO
KJIacU(iKaIlier0 pedeHb 3a IUIECTIPSIMOBAHICTIO TMOBIJIOMIICHHS, ICHYIOTH 1 1HIII
KJacudikalii, Mo TaKk YM TaK JOMOBHIOIOTH YCTAJIEHY THIIOJNOTi0, ab0 KOHIIEIIIl,
BiJIMTOB1/THO JI0 SIKUX, BUJUTSIFOTHCS 1HIIII OCHOBHI TUITH PEYE€HB 32 METOIO BUCIIOBIIFOBAHHSI.
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Tak, B eHmmkionenisx «Ykpainceka moBa» [9, c. 442], «The Cambridge
encyclopedia of the English language» [10, c. 218], «Encyclopedia of language and
linguistics» [11, c¢. 867], cyyacHHMX TpamaTHKax aHDIIICHKOI MOBH, KpIM KJaciB
aHaI30BaHUX KOMYHIKATMBHHUX OJHMHUIIG, 110 BUAUISIOTHCS TPAIHUIIIHHO (PO3MOBIIHI,
MUTaNbHI, CIOHYKAITbH1 ), IPEJICTABIICHO IIie i onrtaTuBHi (optative) [12, ¢. 183]; oxmmuHi
(exclamatory) [11,12], ymoBHi (conditional sentences) pedenns [12].

BinmoBimHO 10 mpare MeSKWX JHTBICTIB, SKI PO3MISAAOTH OKIUYHI PEYCHHS
K OKpEeMHMH BMJ 3TiIHO 3 KOMYHIKaTHBHOIO YCTA@HOBKOIO, TAaKOTO POy PEUCHHS
nepenaoTb Pi3HI MOo4YyTTs, eMolii: Have you ever seen such weather?!; At last you
have returned!; What a beautiful house!. Ilutanust mpo cTaTyc OKIMYHOTO PEUCHHS 10
CHX Mip 3aIMMIAETbCS TUCKyCiiHUM. OKIMYHE PEYEeHHS — 1€ PO3MOBiAHE, MUTAJIbHE
YM CHOHYKaJbHE PEUYEHHS 3 SCKPaBO BHPAKCHUM EMOLIMHUM 3a0apBiICHHSIM 1
Crenu(iYHOI0 OKIMYHOI iHTOHAIier [8, ¢. 109]. Oknn4HI pedeHHs HE BOIOIIIOTH
BJIACHOIO CYKYIHICTIO BJIACTUBOCTEH, sIKa 3MOIJIa O MOCTaBUTHU iX B OIUH 1 TOH camuii
Psi 3 TphOMa BUIICHA3BAHUMHU KapAWHAIBHUMH KOMYHIKaTUBHUMHU THIIAMH PEUCHb.

OKpeMUM THUIIOM PEYEHb 3a iX KOMYHIKaTMBHOIO YCTaHOBKOIO 1HOZ1 BBa)KalOTh
yMOBHI pedeHHs (conditional sentence), Hanpuknan: I could have done this for you only
if I had the time; If I had 100 bucks, I would go for an ice-cream. — ckagHOTIAPSAHI
PEUCHHS, B AKHUX Y MiAPIIHOMY PEUCHHI HA3UBAETHCSI YMOBA, & B TOJIOBHOMY PEUCHHI —
HACITIJIOK, [0 BUpaXkae pe3ynbTar 1€l yMoBH. Taki pedeHHs, sIK i ONTaTHBHI, MaOyTh,
BapTO BiIHOCUTH M0 PO3MOBIJHMX, TaK SIK BOHM HE MOXYTb BHCTYNAaTd B SKOCTI
CHUHTAaKCUYHOI OJUHHUII, SIKY MOXHa Oyao O NpPOTHUCTaBUTH 3a KOMYHIKaTUBHUM
3aBJaHHSAM CIIOHYKaJbHUM, IUTAIBHUM Ta PO3IIOBIAHUM PEUCHHSIM.

IcHytOTB TakoX OiBIN IeTaNIbHI KiTach(hikallii BUCIOBIIIOBaHb 32 KOMYHIKaTHBHUM
3apganusaM. K. Bpyrman (Verschiedenheiten der Satzgestaltung nach Ma? Gabe der
seelischen Grundfunktionen, Sachs. Ges. D. Wiss., 1918) naB neranpHy kinacugikaiito
pedeHb ad0 BUCIIOBIIOBAHb, 10 CKIAJAETHCS 3 TAKUX OCHOBHHUX PO3PsAiB: 1) BUTYK, 2)
OaxanHs, 3) 3aknuk (Aufforderung), 4) mocrymnka, 5) 3arpo3a, 6) Bigmosa (Abwehr und
Abweisung), 7) 3asBa Mpo ysSBIOBaHY peallbHOCTh §) muTaHHs [11].

VY poboTax i3 CHHTaKCHCY aHITIIHCHKOT MOBH Ma€ MiCIle TaKOXK KOHIICTIIis, 3T1THO
3 SIKOIO 32 KOMYHIKaTUBHOIO YCTaHOBKOIO PEUCHHS MOIUIAIOTHCA HA 2 THUIH, OAUH 3
SKUX BKJIFOYA€ B ce0e PO3IOBI/IHI, MATAIbHI, CIIOHYKANBHI 1, B JIEIKHX THUIOJOTHSIX,
ONTAaTHBHI PEYECHHS, a OPYTHH — KOHCTPYKLIl THIy 3BEPHEHb, BUTYKIB 1 T.II. Tak,
3rigHO 3 Kinacugikamieo A. I1. 3arHiTko, pedeHHS 32 METOF) BUCIIOBIIFOBAHHS JIATHCS
Ha BJIACHE-PEUYCHHS 1 KBa3i-peueHHs. BiacHe-pedeHHs najii AUTATHCS Ha PO3MOBIJIHI,
MUTaNbHI, CIIOHYKAJBHI 1 0akanbHi (onTaTtuBHi). KBasi-peueHHs — BOKaTHBHI, BUTYKOBI
1 MEeTakoMyHiKaTHBHI [2].

IcHytoTh Takox kimacudikarlii, 3rilHO 3 SKUMHU BUAUISIOTHCS OCHOBHI (major
types) i apyropsani (minor types) THNHM pedeHb. llpu 1IbOMy Ha3WBarOTBCS pi3HI
BapiaHTH MOAAIBLIOTO WICHYBaHHS BiAMOBIIHUX KJIACIB PO3IISIHYTHX KOMYHIKaTHBHUX
omuanip. Tak, Jlx. Cemok, A. Ilpuku, T. llloynm B paMkKax OCHOBHHX BHIIISIOTH
3araJbHONPUNHSATI TUIH pedeHb: po3mnosinHi (declarative), muranpHi (interrogative) i
crioHyKasbHi (imperative). LL{o s cTocyeTbest IpyropsiiHux migrumis, To y k. Cenoka
i1 A. llBuku e — Buryku (exclamatives), oOpasnuBsi (imprecatives) i ONTaTUBHI peueHHS
(optatives) [11, c¢. 134-136], a y T. llloyn — Buryku (exclamatives), neperutu (echo-
questions), HEeBU3HAa4YEHO-a0CTpakTHI pedeHHs (non-finite presentatives) i BiAmoOBiai Ha
nuTaHHs (answers to questions) [11, ¢. 316-323].
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I, HapemTi, Mae Micle NEPEOCMHUCICHHS 1 TNepeiiMEeHyBaHHS HESKUX 3 yKe
KaHOHI30BaHUX THIIIB PEYEHb 3a METOI0 BHCIIOBIIOBaHb (OKIMYHE — EMOLIHHE;
PO3MOBIIHE — JICKJIApaTHBHE; ONTaTUBHE — Oa’KalIbHE).

Knacudikarito pedeHp 32 METOI BHCJIOBIIOBAHHS pO3NIANAIOTH Y TPAMIl
KopeIlii 3 iX moOy10BOk0, TpaMaTHYHOKO OopraHizaiieto. OJHaK JOCHTh YacTO OJHY 1 Ty
caMmy IIiJIEyCTaHOBKY MOXKHA TIepeIaTH PEUCHHSIMH 3 PI3HOIO CTPYKTYPHOIO TOOYIOBOIO.
Hanpuknan, koMyHIKaTWBHE 3aBIaHHS Mi3HATHCSA SKYyCh iH(OpMaIlito Moxe OyTu
peaizoBaHO HE TUIBKU B MUTaNbHUX pedeHHsX (When are you going to visit your aunt?),
ane 1 B cioHykanbHUX (1ell me when are you going to visit your aunt); po3MOBiTHAX
(I would like to know when are you going to visit your aunt). O4eBUIHO, 10 TUIIOJIOTis
peUeHb 32 METOI0 BHCJIOBJIIOBaHHS, 3aCHOBaHA Ha (popMaibHIN opraHizamii ¢pasm, €
HETOYHOIO i, MaOyTh, OCHOBHMMH TYT TOBHHHI OyTH XapaKTEPUCTHUKH, HE3aJICKHI
BiJl TOOYIOBM pEYEHHs, NMpaBWJ ITyHKTyalii Ta BUMOBH. BW3Ha4eHHs mapamerpis,
Ha OCHOBI SIKMX MOXIJIMBO PO3POOUTH THIIOJOTII0 PEYeHb 3a iX KOMYHIKaTHBHHM
3aBJaHHIM, BUMArae OUTbII PETEIhbHOTO aHaIi3y THIIIB peueHb 3a iX I[iJIeyCTaHOBKOIO,
iX CTPYKTYpHHMH, CEMAaHTUIHUMH, QYHKIIOHATEHIMHU OCOOIMBOCTSIMU.

KoxHa 3 po3mistHyTHX KiacH(ikamiii pedeHb 3a 1X KOMYHIKaTHBHUM 3aBJIaHHSIM,
3BHYANHO K, Ma€ MEBHUH CEHC, BKa3ylOUM Ha Ti UM IHII aCNeKTH MOBHOI 1HTEHIII,
1, BIAMOBIAHO, HAMIPIB 1 YCTAHOBOK Ti€l 4M Ti€l JIHTBiCTUYHOI ocoOucTocTi. OqHaK
3a3/ajierip mepea0oaYnTd 1 SKMMOCh YMHOM TIO3HAYUTH BCi TakKi acleKTH HaMm He
MPEJICTABISETHCS MOMKIIMBHM 3 Ti€l POCTOT MPUYMHY, IO MOTEHIHHA IX KITBbKICTb,
SIK 1 KUTBKICTh KOHKPETHHX IUTbOBUX YCTaHOBOK, MOB'SI3aHUX 3 JiSUTbHICTIO JIFOIWHH 1 11
MOBEJIIHKOI0, HE MOXKE OyTH SIKOCh PETJIAaMEHTOBAHOIO, OCOOJMBO B KIJIBKICHOMY TUTaHi.
3BifCH LJIKOM JOLUIBHUM 1 HPUPOTHUM HaM 3[A€ThCSI MAaKCUMAalbHO y3arajabHEHHH
miaxig go kracugikaiii Ta HOMiHYBaHHSI TAaKOTO POJY ACHEKTiB, i, BIIOBIIHO, THITIB
pedeHb 32 METOIO BUCJIOBITFOBAHHSI.

I xoua egMHOI 3araJbHONPHUHATOI KOHLEMIIi HE 3alpOIOHOBAHO, MOXKHA,
MpOaHANI3yBaBIIM Pi3HI MAXOMW 10 Kiacudikalii pedyeHb 3a iX KOMYHIKATHBHUM
3aBJaHHIM 1 3pOOMBIITY HEOOXi/IHI y3araJlbHEHHS B HAIMIPHO JI€Talli30BaHUX CHCTEMaX,
CIIMPATHCS Ha TaKy, Ha HAI MOV, IIITKOM a/IeKBaTHY 1 J0Ope Y3ro/DKeHY 3 TOHSTTSIM
IHTEHIIIT KITacH(iKaIlito pedeHb 32 METOIO BUCIIOBIIIOBAHHS, SIKa, SIK | HAWOIIBII TOIITUpEHa
TpajulliiHa CHUCTeMa, BKIIOYae B ce0e TpH OCHOBHI KOMYHIKAaTHBHI THITH pEYEHB:
PO3MOBIIHI, MUTABHI, CTIOHYKaJbHI — B 1X 3a3HAYCHOMY BHIIE 3araJbHONPHHHATOMY
TIIyMa4eHHi.
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